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I Henhold til de i Mødeprotokollen optagne Forhandlinger har Kon- 
ferencen udarbejdet følgende tre Konventioner med tilhørende Protokoller: 

.. I,.^Konvention om Indførelse af en ensartet Lovgivning om Checks; 

2. Konvention angaaende visse Lovkollisioner indenfor: Checkrettens 
Omraade; 

3. Konvention vedrørende Lovgivningen om Stempling af Checks. 

Konferencen'har ligeledes fremsat følgende Ønskemaal: 

- ' 홢 " ' .. , . : C  ; 
Konferencen udtaler Ønsket øm, a-t; clé Stater, der har samme officielle 

i . Sprog, maatte blive enige om at foretage en officiel Oversættelse af den ens- . - 
홢. artede Lov, for at imdgaa at  der paa et og samme Sprog affattes Tekster med 

.indhyrdes afvigende Oversættelser af den ensartede Lov. 

- -  ; II. 
Konferencen udtaler Ønsket Olll; at de høje kontraherende Parter 

vil meddele hverandre Lister over de lovbefalede Helligdage og andre Dage, 
paa hvilke Betaling i deres respektive Lande ikke kan kræves. 

111. 
Konferencen udtaler ligeledes det Ønske, at  Parterne i Konventio- 

nen om en ensartet Lov for Checks vil meddele hverandre Ordlyden af de 
vigtigste paa deres respektive Territorier trufne retslige Afgørelser, der falder ' 

홢, ind under nævnte Konvention, 

IV. 
Konferencen udtaler Ønsket om, at  de høje kontraherende Parter 

vil undersøge Muligheden for i deres respektive Love at indføre en Bestem- 
melse, der forbyder Anvendelsen af Ordet »Check« eller det tilsvarende Ord i 
Landets Sprog i Dokumenter, paa hvilke Forskrifterne i Konventionen om 
den ensartede Checklov ikke er fuldt ud anvendelige. 


